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MIKROAALTOUUNIN 

KÄYTTÖOHJE 

MW1720S 

SISÄLTÄÄ TÄRKEITÄ 

TURVALLISUUSOHJEITA. 

LUE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ. 
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Hyvä asiakas 
Onnittelut uuden laitteen hankinnasta. Tutustu seuraaviin 
käyttöohjeisiin ennen kuin otat laitteen käyttöön. 

Kiitos! 

KÄYTTÖOPAS 
SISÄLTÄÄ TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA! 

LUE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ 
MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN. 
KIINNITÄ ERITYISTÄ HUOMIOTA 
KUVASIVUN KAIKKIIN KUVIIN. 

Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen laitteen ottamista 
käyttöön. Tutustu laitteen toimintaan, säätöihin ja painikkeiden 
toimintoihin. Jotta laitteen käyttö olisi turvallista, noudata turvallisuus- 
ja käyttöohjeita. 

 Poista kaikki pakkausmateriaalit.

VAROITUS: TUKEHTUMISVAARA! 

Pakkausmateriaalit eivät ole leluja. Pakkausmateriaaleja ei tule 
antaa lasten käsiin, sillä ne voivat nieltyinä aiheuttaa 
tukehtumisvaaran. 
VAROITUS! 

Katkaise laitteen virta ja irrota laite sähköverkosta ennen 
laitteeseen liitettyjen osien vaihtamista tai laitteen puhdistamista tai 
kun laitetta ei käytetä. 
VAROITUS: SÄHKÖISKUVAARA! 

Suojaa laite ja sen sähköiset osat kosteudelta. Älä upota laitetta tai 
sen sähköisiä osia veteen tai muihin nesteisiin 

TURVALLISUUTTA KOSKEVIA VAROITUKSIA
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sähköiskun välttämiseksi. Älä koskaan pidä laitetta juoksevan veden 
alla. Noudata puhdistus- ja hoito-ohjeita.

Älä käytä laitetta märillä käsillä tai seistessäsi märällä lattialla. 
Älä kosketa virtaliitintä märillä käsillä.

Laite on luokitettu suojausluokkaan I, ja se on liitettävä 
suojamaadoitettuun pistorasiaan.

Laite on tarkoitettu käytettäväksi kuivissa sisätiloissa. 

1. Laite soveltuu 8-vuotiaiden ja sitä vanhempien lasten, fyysisiltä tai
henkisiltä ominaisuuksiltaan tai aisteiltaan rajoittuneiden henkilöiden
sekä harjaantumattomien henkilöiden käyttöön, mikäli heille on
annettu asianmukaiset ohjeet laitteen turvalliseen käyttöön ja mikäli
he ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat.
2. Laite ei sovellu lasten leikkeihin.
3. Laite ei sovellu lasten puhdistettavaksi tai kunnossapidettäväksi
ilman valvontaa.
4. Virtajohto ja virtaliitin on tarkistettava säännöllisesti vaurioitumisen
varalta. Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, valmistajan
valtuuttaman huoltoliikkeen tai vastaavan pätevän tahon on
vaihdettava virtajohto vaaratilanteiden välttämiseksi.
5. VAROITUS: Jos laitteen luukku tai luukun tiivisteet ovat
vahingoittuneet, laitetta ei saa käyttää ennen kuin pätevä henkilö on
korjannut sen.
6. VAROITUS: Mikroaaltoenergialta suojaavan suojakotelon tai -
kannen poistamista edellyttävät huolto- tai korjaustyöt ovat vaarallisia,
ja ne on jätettävä pätevien huoltoteknikkojen tehtäväksi.
7. VAROITUS: Nesteitä ja muita ruokia ei saa kuumentaa suljetuissa
astioissa, koska ne voivat räjähtää.
8. Laite on tarkoitettu vain kotitalouskäyttöön.
9. Käytä laitteessa vain astioita ja välineitä, jotka on tarkoitettu
käytettäviksi mikroaaltouunissa.

10. Mikroaaltouunissa ei saa käyttää metallisia ruoka- tai juoma-
astioita.

MIKROAALTOJA KOSKEVA VAROITUS
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25. Älä käytä muita kuin valmistajan suosittelemia tarvikkeita. Muiden
valmistajien valmistamat tarvikkeet voivat aiheuttaa vaaran käyttäjälle
ja vahingoittaa laitetta. Käytä vain alkuperäisiä osia ja tarvikkeita.
26. Suojaa laite pölyltä, suoralta auringonvalolta sekä roiskuvalta tai
valuvalta vedeltä.
27. Älä aseta raskaita esineitä laitteen päälle. Älä aseta laitteen
päälle tai sen lähelle esineitä, joissa palaa tuli (kuten kynttilöitä) tai
esineitä, jotka sisältävät nesteitä (kuten kukkamaljakkoja).
28. Älä irrota virtajohtoa pistorasiasta vetämällä johdosta.
29. Liitä virtajohto pistorasiaan, johon on helppo päästä käsiksi, jotta
laite voidaan hätätilanteessa irrottaa sähköverkosta nopeasti.  Jos
haluat tehdä laitteen kokonaan jännitteettömäksi, irrota virtajohto
pistorasiasta. Virtajohdon irrottamista voidaan käyttää laitteen
sammuttamiseen hätätilanteissa.
30. Lopeta meneillään oleva toiminto aina ennen virtajohdon
irrottamista.
31. Jos virtajohto ylikuumenee, lopeta laitteen käyttö ja irrota
virtajohto pistorasiasta.
32. Älä käytä laitetta tyhjänä. Laitteen käyttäminen tyhjänä voi
aiheuttaa laitteen vahingoittumisen.
33. Lasisen aluslautasen, rullarenkaan ja vetoakselin on aina oltava
paikoillaan ja toimittava oikein laitetta käytettäessä.
34. Älä poista aaltoputken edessä olevaa suojalevyä.
35. Jos laitteen lamppu on vaihdettava, ota yhteys huoltoliikkeeseen.
36. Huomaa, että kuuma ruoka kuumentaa myös ympärillään olevan
astian. Käytä aina patalappuja, kun otat ruoan ulos mikroaaltouunista.
37. Älä säilytä esineitä laitteessa. Älä jätä pahvisia esineitä,
ruoanvalmistusvälineitä tai ruokaa uuniin.
38. Käytä aina riittävän isoja astioita, jotta ruoka ei valu tai kiehu yli.
39. Noudata varovaisuutta, jos valmistat tai kuumennat ruokia, joissa
on korkea sokeripitoisuus. Jos sokeria kuumennetaan liian kauan, se
voi karamellisoitua tai syttyä palamaan.
40. Älä kuumenna ruokia tavallisissa uuneissa käytettäväksi
tarkoitetuissa lämpöpusseissa, kuten paistopusseissa. Pusseissa on
yleensä ohut kerros alumiinia, joka heijastaa mikroaaltoja. Heijastuva
energia voi aiheuttaa pussin paperikerroksen kuumenemisen
syttymispisteeseen.
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41. Älä käytä laitetta ruoan uppopaistamiseen. Kuuma öljy voi 
vahingoittaa laitteen sisäosia ja ruoanlaittovälineitä sekä aiheuttaa 
palovammoja. Älä jätä laitetta valvomatta, jos kuumennat öljyjä tai 
rasvoja. Ylikuumentuneet rasvat voivat aiheuttaa palovaaran. 
42. Pistä haarukalla reikiä paksukuoristen ruoka-ainesten, kuten 
perunoiden, kurpitsoiden, omenoiden ja kastanjoiden, kuoriin ennen 
lämmittämistä. Muussa tapauksessa ne voivat kuumennettaessa 
räjähtää. 
43. Varmista, että laite ja kaikki sen osat ovat kuivia ennen laitteen 
kytkemistä sähköverkkoon ja osien asentamista paikoilleen. 

SÄHKÖTURVALLISUUS 

1. Varmista, että sähköverkon jännite vastaa laitteen tyyppikilpeen 
merkittyä nimellisjännitettä. 
2. Älä käytä laitetta, jos laitteen virtajohto tai virtaliitin on 
vahingoittunut, jos laite ei toimi oikein tai jos se on vahingoittunut 
millään tavalla. 
3. Suojaa virtajohto vahingoittumiselta. Älä anna virtajohdon roikkua 
terävien reunojen yli äläkä anna sen puristua tai taittua. Älä aseta 
laitetta virtajohdon päälle. Pidä virtajohto kaukana kuumista pinnoista 
ja liekeistä ja huolehdi, ettei kukaan vedä johtoa vahingossa tai 
kompastu siihen. 
4. Älä avaa laitteen suojakuoria missään tilanteessa. Älä työnnä 
sormia tai vierasesineitä laitteen aukkoihin äläkä tuki 
ilmanvaihtoaukkoja. 
Suojaa laite liialliselta kuumenemiselta. Älä sijoita laitetta avotulen tai 
lämmönlähteiden, kuten lieden tai lämmittimen, lähelle. 
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PUHDISTAMINEN 

MIKROAALTOUUNIN KUNNOSSAPITO 

VAROITUS 
Uunin sisäosat on puhdistettava säännöllisesti sinne jääneestä 
ruoasta. 

VAROITUS 
1. Irrota virtajohto pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista. Älä 
puhdista laitetta upottamalla sitä veteen tai muuhun nesteeseen.
2. Jos uunia ei pidetä puhtaana, sen pinnat voivat vahingoittua, mikä 
voi lyhentää laitteen käyttöikää ja aiheuttaa vaaratilanteita.
3. Älä käytä voimakkaita puhdistusaineita, bensiiniä, hankausjauheita
tai metalliharjaa laitteen minkään osan puhdistamiseen.
4. Älä poista aaltoputken suojalevyä.
5. Mikroaaltouuniin voi pitkäaikaisen käytön myötä kertyä hajuja. Voit
poistaa hajut noudattamalla seuraavia ohjeita:
a. Laita sitruunaviipaleita kuppiin ja kuumenna suurella teholla 2–3
minuutin ajan.
b. Aseta uuniin kupillinen teetä ja kuumenna suurella teholla.
c. Aseta uuniin appelsiininkuoria ja kuumenna suurella teholla 1
minuutin ajan.
6. VAROITUS: Anna lasten käyttää laitetta ilman valvontaa vain, jos
heille on annettu riittävät ohjeet laitteen turvalliseen käyttöön ja jos
lapset ymmärtävät laitteen virheelliseen käyttöön liittyvät vaarat.
PUHDISTUSOHJEITA 

Luukun tiivisteet, uuni ja muut sisäosat: 
Ulkopuoli: 

Pyyhi laitteen ulkopinnat pehmeällä kostutetulla liinalla. 
Luukku: 

Pyyhi luukku ja ikkuna puhtaiksi pehmeällä kostutetulla liinalla. 
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Pyyhi luukun tiivisteet ja niiden ympäristö puhtaiksi mahdollisista 
roiskeista. Pyyhi ohjauspaneeli hieman kostutetulla pehmeällä 
liinalla.  
Sisäseinät: 
Pyyhi uuni puhtaaksi kostutetulla pehmeällä liinalla. 

Pyyhi aaltoputken suojalevy puhtaaksi mahdollisista roiskeista. 

Pyörivä aluslautanen, rullarengas ja akseli: 
Pese miedolla saippuavesiliuoksella. 

Huuhtele osat puhtaalla vedellä ja anna kuivua kokonaan. 

  

1) Luukun lukitussalpa
Mikroaaltouunin luukun on oltava suljettu oikein, jotta laite käynnistyy.
2) Ikkuna
Käyttäjä voi seurata ruoan tai juoman kuumennusta luukussa olevan
ikkunan kautta.
3) Pyörivä akseli
Uunin pohjan alla oleva moottori pyörittää akselia, joka puolestaan
pyörittää lasista aluslautasta.

4) Rullarengas
Aluslautanen on liikkeen mahdollistavan ja lautasta tukevan
rullarenkaan päällä.
5) Aluslautanen

LAITTEEN OSAT
⑤ ⑦

②

Aaltoputken 
④ ③ suojalevy 

① ⑥
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Pyörivän aluslautasen ansiosta ruoka lämpenee tasaisesti.

VAROITUS
- Aseta ensin rullarengas paikalleen.
- Sovita aluslautanen akselin päähän ja varmista, että lautanen
asettuu paikalleen oikein.
6) Ohjauspaneeli
Katso tiedot seuraavasta luvusta (huomaa, että ohjauspaneelin osat
voivat muuttua ilman erillistä ilmoitusta).
7) Aaltoputken suojalevy
Suojalevy on uunin sisällä ohjauspaneelin puoleisessa seinässä.

VAROITUS
Älä poista aaltoputken suojalevyä missään tilanteessa.

1) Ajastin
- Pisin valittava kuumennusaika on 30 minuuttia.

- Asetusväli on 1 minuutti.
- Uunista kuuluu äänimerkki, kun ajastimeen asetettu

aika on kulunut.
2) Toimintovalitsin

HIGH (SUURIN 
TEHO) 

100 %:n 
teho käytössä 

(nopea 
kuumennus) 

M.High (suuri)

85 %:n teho 
käytössä 

(tavallinen 
kuumennus) 

Med (keskisuuri) 66%:n teho 
käytössä 

(hidas 
kuumennus) 

M.Low (pieni) 40%:n teho 
käytössä 

(juomat ja 
keitot) 

Defrost (sulatusteho) 
37%:n teho 
käytössä 

(sulatus) 

LOW (PIENIN TEHO) 17%:n teho 
käytössä 

(lämpimänä 
pitäminen) 

OHJAUSPANEELI
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Laitteessa on kuusi tehoasetusta: 

Seuraavassa taulukossa annetaan ohjearvoja eri ruokien 
sulatusaikoihin: 
 

 

 

1) Kytke virtajohto. 
- Ennen virtajohdon kytkemistä varmista, että ajastin on 
asennossa 0. 
- Varmista, että laitteen ilmanvaihtoaukot eivät ole tukossa. 

2) Aseta kuumennettava ruoka lasiselle aluslautaselle ja sulje luukku. 
- Ruoan tulee olla erillisessä astiassa. 

3) Valitse haluttu teho. 
4) Aseta ajastin. 

Jos haluttu aika on pienempi kuin 10 minuuttia, käännä ajastimen 
nuppi ensin yli 10 minuutin ja sitten takaisinpäin haluttuun arvoon. 

5) Kun haluttu aika on asetettu, mikroaaltouuni käynnistyy. 
Kuumennus voidaan keskeyttää milloin tahansa avaamalla luukku. 
Kuumennus jatkuu, kun luukku suljetaan. 

6) Kun ajastimeen asetettu aika on kulunut, mikroaaltouuni antaa 
äänimerkin ja uunin valo sammuu automaattisesti. 
Jos ruoka poistetaan uunista ennen kuin aika on kulunut loppuun, 
käännä ajastin takaisin asentoon 0, jotta mikroaaltouuni ei 
käynnisty tyhjänä, kun luukku suljetaan. 

 
Käytä astioita, jotka on tarkoitettu ruoan kuumentamiseen mikro-
aaltouunissa. Astiat ovat yleensä lämmönkestäviä keraamisia, lasisia 
tai muovisia astioita, jotka on erikseen merkitty mikroaaltouuniin 

 

PAINO SULATUSAIKA 

Liha 0,1–1,0 kg 1:30–26:00 

Kana, 
kalkkuna 0,2–1,0 kg 2:30–22:00 

Kala ja 
äyriäiset 0,1–0,9 kg 1:30–14:00 

 

LAITTEEN KÄYTTÄMINEN

ASTIAT JA VÄLINEET
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soveltuviksi. Älä käytä mikroaaltouunissa metalliastioita, koska ne 
voivat kipinöidä. Lisätietoja on seuraavassa taulukossa. 

Astian materiaali Soveltuu 
mikroaaltouuniin Huomautuksia 

Lämmönkestävä 

keraaminen astia 
Kyllä 

Älä käytä keraamisia 
astioita, joissa on 

metallinen reunus tai 
jotka on lasitettu.

Lämmönkestävä
muoviastia 

Kyllä kuumennukseen 
mikroaaltouunissa. 

Lämmönkestävä 

lasiastia 
Kyllä 

Muovikalvo Kyllä 

Ei sovellu liharuokien 
kuumentamiseen, koska 

ylikuumeneminen voi 
vahingoittaa kalvoa. 

Grillausritilä Ei 

Metallinen 

astia 
Ei 

Metalliastioita ei tule 
käyttää 

mikroaaltouunissa, 
koska mikroaallot eivät 

läpäise metallia. 

Lakkapintainen astia Ei 

Heikko 
lämmönkestävyys. Ei 

sovellu voimakkaaseen 
kuumentamiseen. 

Bambu ja pahvi Ei 

Heikko 
lämmönkestävyys. Ei 

sovellu voimakkaaseen 
kuumentamiseen. 

Seuraavat tekijät voivat vaikuttaa lopputulokseen:

VIHJEITÄ RUOANLAITTOON

Ei pitkäkestoiseen 
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Asettelu astiassa 
Aseta ruoka-ainesten paksut kohdat astian ulkoreunoille ja ohuet 
kohdat lähelle keskiosaa. Levitä ruoka astiaan tasaisesti. Vältä 
ainesten asettelua päällekkäin. 
Kuumennusaika 
Aloita kuumennus lyhyellä jaksolla, tarkista tilanne sen jälkeen ja lisää 
aikaa tarvittaessa. Ylikuumentaminen voi aiheuttaa ruoan palamisen ja 
palovammoja. 

Ruoan kuumentaminen tasaisesti 
Kana, hampurilaiset ja pihvit kannattaa kääntää kertaalleen 
kuumentamisen aikana. 
Jos ruoka on nestemäistä, sekoita sitä reunoilta sisäänpäin 
kertaalleen tai pari kertaa kuumentamisen aikana. 

Anna ruoan kypsyä 
Anna ruoan olla mikroaaltouunissa riittävän kauan ajastimeen 
asetetun ajan kuluttua loppuun. Näin ruoka kypsyy loppuun saakka ja 
jäähtyy vähitellen. 

Onko ruoka valmista? 
Tarkkaile ruoan väriä ja kokeile sen kypsyyttä. Ruoka on valmista, kun: 
- Ruoasta nousee höyryä kaikista osista, ei vain reunoista.
- Kokonaisten kanojen nivelet liikkuvat helposti.
- Porsaanlihassa tai kananlihassa ei näy jälkiä verestä.
- Kala on läpinäkymätöntä ja lohkeaa helposti haarukalla.
Ruskistusastian käyttäminen

Jos käytät ruskistusastiaa tai itselämpenevää astiaa, laita astian alle
aina lämpöä eristävä väliastia, kuten posliinilautanen, jotta
aluslautanen ja rullarengas eivät vahingoitu.
Mikroaaltouunin kestävä muovikalvo 
Jos kuumennat ruokaa, jonka rasvapitoisuus on korkea, älä anna 
muovikalvon koskettaa ruokaa, koska kalvo voi tällöin sulaa. 
Mikroaaltouunin kestävät muoviastiat 
Jotkin mikroaaltouuniin tarkoitetut muoviastiat eivät ehkä sovellu 
erittäin rasvaisten tai sokeristen ruokien kuumentamiseen. Älä ylitä 
astian käyttöohjeessa annettua esilämmitysaikaa. 

KUNNOSSAPITO 

HUOLTO 

Tarkista seuraavat asiat ennen kuin otat yhteyttä huoltoon. 
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1. Aseta kupillinen vettä (noin 150 ml) uuniin lasisessa mitta-astiassa
ja sulje luukku huolellisesti. Uunin valon tulee sammua, kun luukku
suljetaan. Anna uunin käydä 1 minuutin ajan.

2. Toimiiko uunin valo?
3. Toimiiko jäähdytyspuhallin?
(Kokeile kädellä takana olevia ilmanvaihtoaukkoja.)
4. Pyöriikö aluslautanen?
(Lautanen voi pyöriä myötäpäivään tai vastapäivään. Tämä on
normaalia.)
5. Lämpeneekö vesi?
Jos vastasit yhteenkään kohtaan kieltävästi, tarkista pistorasia ja 
sähkötaulun varoke. 
Jos sekä pistorasia että varoke ovat kunnossa, ota yhteys lähimpään 
valtuutettuun huoltoliikkeeseen. 

HUOLLON TURVALLISUUSOHJEET 

Varoitus: mikroaaltolaite. 
1. Korkeajännitekondensaattorissa on varaus, vaikka laite irrotetaan
sähköverkosta. Pura varaus ennen laitteen käsittelyä kytkemällä 
korkeajännitekondensaattorin negatiivinen napa oikosulkuun uunin
rungon kanssa ruuvitaltalla.
2. Seuraavissa huollon aikana mahdollisesti irrotettavissa osissa on
yli 250 V:n potentiaali suhteessa maahan.
• Magnetroni
• Korkeajännitemuuntaja
• Korkeajännitekondensaattori
• Korkeajännitediodi
• Korkeajännitevaroke
3. Seuraavat huollonaikaiset tilanteet voivat altistaa huoltajan
mikroaaltosäteilylle.
Magnetronin virheellinen asettaminen paikalleen.
Luukun lukitusmekanismin, luukun saranan tai luukun virheellinen
asennus.
Kytkimen tuen virheellinen asennus.
Luukun, luukun tiivisteen tai laitteen suojakuoren vahingoittuminen.
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Laitteen poistaminen käytöstä

Tämä merkintä tarkoittaa, että laitetta ei saa poistaa 
käytöstä talousjätteen mukana Euroopan unionin 
alueella. Ympäristön vahingoittumisen ja 
terveysriskien estämiseksi sekä materiaalien 
uusiokäytön mahdollistamiseksi laite on kierrätettävä 
asianmukaisesti. Vie käytöstä poistettava laite 
asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai ota yhteys 
laitteen myyneeseen jälleenmyyjään. Jälleenmyyjä on 
velvollinen toimittamaan laitteen asianmukaiseen 
kierrätykseen.

TAKUU

Laitteelle on voimassa lakisääteinen takuu. 
Takuu ei kata virheellisen käsittelyn tai käytön, väärän sijoittamisen tai 
säilytyksen, virheellisen kytkemisen tai asentamisen tai muiden 
ulkoisten tekijöiden aiheuttamia vahinkoja. Valmistaja suosittelee 
huolellista tutustumista käyttöohjeisiin. Käyttöohjeet sisältävät tärkeitä 
tietoja. 
Huomautus: 
1. Jos laite ei toimi oikein, tarkista ensin, voiko vika johtua muista
syistä. Sähkölaitteiden tapauksessa syy on usein virransyötön
keskeytyminen tai virheellinen käsittely.
2. Toimita viallisen laitteen mukana seuraavat asiakirjat ja/tai tiedot:
- Ostotosite
- Laitteen malli/kuvaus/tyyppi/merkki
- Mahdollisimman tarkka kuvaus viasta tai ongelmasta
Mikäli asia koskee takuuta tai vikaan liittyvää korvausvaatimusta, ota 
yhteys jälleenmyyjään. 
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MIKROVÅGSUNG 
BRUKSANVISNING

MW1720S 

INNEHÅLLER VIKTIGA 

SÄKERHETSANVISNINGAR. 

LÄS OMSORGSFULLT OCH SPARA.
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Bästa kund,
vi gratulerar till anskaffningen av en ny mikrovågsugn. Bekanta dig 
med följande bruksanvisning innan du tar apparaten i bruk.

Tack!

BRUKSANVISNING
INNEHÅLLER VIKTIGA

SÄKERHETSANVISNINGAR!
LÄS OMSORGSFULLT OCH SPARA FÖR

SENARE BRUK.
OBSERVERA SÄRSKILT ALLA BILDER PÅ

BILDSIDAN.

Läs denna bruksanvisning omsorgsfullt innan apparaten tas i
bruk. Bekanta dig med apparatens funktion, inställningar och
knappfunktioner. Följ säkerhets- och bruksanvisningarna för trygg
användning.

Avlägsna allt förpackningsmaterial.

VARNING: KVÄVNINGSRISK!

Förpackningsmaterialet är inte leksaker. Förpackningsmaterialet
får inte lämnas till barn eftersom det kan medföra risk för kvävning om
de sväljs.
VARNING!

Slå av strömmen till apparaten och dra ur stickproppen innan 
delar i apparaten byts ut eller apparaten rengörs eller när apparaten
inte används.
VARNING: RISK FÖR ELEKTRISK STÖT!

Skydda apparaten och dess elektrisk a delar mot fukt.Sänk inte ner
apparaten eller dess elektriska delar i vatten eller annan vätska för att
undvika elektriska stötar. Håll aldrig apparaten under rinnande vatten.
Följ rengörings- och skötselanvisningarna.

SÄKERHETSVARNINGAR
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Använd inte apparaten med våta händer eller när du står på eƩ våƩ
golv. Rör inte sƟĐŬƉroppen med våta händer.

Apparaten är klassificerad i skyddsklass I och ska anslutas till
jordat eluttag.

Apparaten är avsedd för användning i torra utrymmen inomhus. 

1. Apparaten lämpar sig för användning av barn över 8 år, personer
med fysiska eller psykiska funktionshinder samt oerfarna personer
om de har fått anvisningar i säker användning av apparaten och
om de förstår farorna med användning av apparaten.

2. Apparaten lämpar sig inte för barns lek.
3. Apparaten bör inte rengöras eller underhållas av barn utan uppsikt.
4. Strömkabeln och stickproppen ska kontrolleras regelbundet för

skador. Om strömkabeln är skadad ska den bytas av tillverkaren,
serviceföretag som auktoriserats av tillverkaren eller motsvarande
kompetent part för att undvika farliga situationer.

5. VARNING: Om apparatens lucka eller luckans tätningar har
skadats får inte apparaten användas innan en kompetent person
har reparerat den.

6. VARNING: Service- och reparationsarbeten som kräver att
skyddskåpan eller -locket som skyddar mot mikrovågsenergi är
farliga och ska lämnas till kompetenta servicetekniker.

7. VARNING: Vätskor och annan mat får inte upphettas i slutna kärl
eftersom de kan explodera.

8. Apparaten är endast avsedd för hushållsbruk.
9. Använd endast kärl och redskap som är avsedda för mikrovågsugn.

10. I mikrovågsugnen får inte kärl av metall användas.
11. Om du värmer mat i plast- eller pappkärl ska mikrovågsugnen

övervakas på grund av antändningsrisken under värmningen.

VARNING GÄLLANDE MIKROVÅGOR
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25. Använd endast av tillverkaren rekommenderade tillbehör. Tillbehör
från andra tillverkare kan medföra fara för användaren och skada
apparaten. Använd endast originaldelar och -tillbehör.

26. Skydda apparaten för damm, direkt solljus samt vattenstänk och
rinnande vatten.

27. Ställ inte tunga föremål på apparaten. Ställ inte föremål med
öppen eld (som stearinljus) eller föremål som innehåller vätskor
(som blomvaser) på eller nära apparaten.

28. Ta inte ut stickproppen ur vägguttaget genom att dra i sladden.
29. Anslut strömkabeln till ett vägguttag som är lätt att komma åt så att

apparaten i en nödsituation snabbt kan kopplas bort från elnätet.
Om du vill göra apparaten helt spänningslös, dra ut stickproppen
ur vägguttaget. I en nödsituation kan apparaten stängas av genom
att ta ut stickproppen.

30. Avsluta alltid en pågående funktion innan stickproppen tas ut.
31. Om strömkabeln överhettas, sluta använd apparaten och ta ut

stickproppen ur vägguttaget.
32. Kör inte apparaten tom. Om apparaten körs tom kan det medföra

att apparaten skadas.
33. Glastallriken, rullringen och dragaxeln ska alltid vara på sina

platser och fungera på rätt sätt när apparaten används.
34. Ta inte bort skyddsplåten framför vågledaren.
35. Om lampan i apparaten måste bytas, kontakta ett serviceföretag.
36. Observera att varm mat också värmer det omgivande kärlet.

Använd alltid grytlappar när du tar ut mat ur mikrovågsugnen.
37. Förvara inga föremål i apparaten. Lämna inte pappföremål,

matberedningsredskap eller mat i ugnen.
38. Använd alltid tillräckligt stora kärl så att maten inte rinner eller

kokar över.
39. Var försiktig om du lagar eller värmer mat med högt sockerinnehåll.

Om socker värms för länge kan det karamelliseras eller antändas.
40. Värm inte mat i ugnspåse eller stekpåse som är avsedd för

användning i vanlig ugn. Påsarna innehåller ofta ett tunt lager
aluminium som reflekterar mikrovågor. Den reflekterade energin
kan medföra att påsens pappersskikt hettas upp till
antändningstemperatur.

41. Använd inte apparaten för fritering. Het olja kan skada apparatens
inre delar och matlagningsredskap samt orsaka brännskador.
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Lämna inte apparaten utan uppsikt om du värmer oljor eller fetter. 
Överhettade fetter kan medföra brandfara. 

42. Stick hål med en gaffel i matvaror med tjockt skal, som potatis,
pumpa, äpplen och kastanjer, innan de värms. I annat fall kan de
explodera vid upphettning.

43. Kontrollera att apparaten och alla dess delar är torra innan
apparaten ansluts till elnätet och delarna monteras på plats.

ELSÄKERHET 

1. Kontrollera att elnätets spänning överensstämmer med den
spänning som anges på apparatens typskylt.

2. Använd inte apparaten om strömkabeln eller stickproppen är
skadad, apparaten inte fungerar korrekt eller om den är skadad på 
något sätt.

3. Skydda strömkabeln för skador. Låt inte strömkabeln hänga över
vassa kanter,komma i kläm eller bockas. Ställ inte apparaten på 
strömkabeln. Håll strömkabeln långt från heta ytor och lågor och
se till att ingen drar i sladden av misstag eller snubblar på den.

4. Öppna aldrig apparatens skyddshölje. Peta inte i apparatens
öppningar med fingrar eller främmande föremål och täpp inte till
ventilationsöppningarna.

5. Skydda apparaten mot överhettning. Ställ inte apparaten i
närheten av öppen eld eller värmekällor som spis eller element.
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RENGÖRING 

MIKROVÅGSUGNENS SKÖTSEL 

VARNING 
De inre delarna av ugnen ska rengöras regelbundet från mat som har 
blivit kvar där. 

VARNING 
1. Lossa stickproppen från vägguttaget innan apparaten rengörs.

Rengör inte apparaten genom att sänka ned den i vatten eller
annan vätska.

2. Om ugnen inte hålls ren kan dess ytor skadas vilket kan förkorta
apparatens livslängd eller medföra fara.

3. Använd inte starka rengöringsmedel, bensin, skurpulver eller
metallborste för rengöring av någon del av apparaten.

4. Ta inte bort skyddsplåten framför vågledaren.
5. Det kan börja lukta i mikrovågsugnen efter lång tids användning.

Du kan ta bort lukterna genom att följa nedanstående anvisningar:
a. Lägg citronskivor i en kopp och värm med hög effekt under 2–

3 minuter.
b. Ställ en kopp te i ugnen och värm med hög effekt.
c. Lägg apelsinskal i ugnen och värm med hög effekt under 1

minut.
6. VARNING: Låt barn använda apparaten utan uppsikt bara om de

har fått tillräcklig vägledning i säker användning av apparaten och
om barnen förstår de faror som felaktig användning av apparaten
medför.

RENGÖRINGSANVISNINGAR 

Luckans tätningar, ugnen och andra inre delar: 
Utsidan: 

Torka av apparatens utsida med en fuktad duk. 
Lucka: 

Torka av luckan och fönstret med en mjuk, fuktad duk. 
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Torka bort eventuellt stänk från luckans tätningar och runt dem. 
Torka av styrpanelen med en lätt fuktad mjuk duk. 
Innerväggar:
Torka av ugnen med en fuktad mjuk duk.
Torka skyddsplåten till vågledaren ren från eventuellt stänk.
Roterande glastallrik, rullring och axel:
Diska med mild tvålvattenlösning.
Skölj delarna med rent vatten och låt torka helt.

1) Luckans lås
Mikrovågsugnens lucka måste vara stängd på rätt sätt för att
apparaten ska starta.
2) Fönster
Användaren kan följa uppvärmningen av maten eller drycken genom
fönstret i luckan.
3) Roterande axel
En motor under ugnens botten snurrar på axeln som i sin tur får
glastallriken att rotera.

4) Rullring
Glastallriken ligger på en rullring som stöder tallriken och låter den
rotera.
5) Glastallrik

APPARATENS DELAR

⑤ ⑦
②

Skyddsplåt för 

④ ③ vågledaren 

① ⑥
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Tack vare den roterande tallriken värms maten jämnt. 

VARNING 
- Lägg först rullringen på plats.
- Passa in tallriken på axeln och kontrollera att tallriken sitter rätt.

6) Styrpanel
Se nästa kapitel (observera att styrpanelens delar kan förändras utan 
särskilt meddelande). 

7) Skyddsplåt för vågledaren
Skyddsplåten finns inne i ugnen på väggen mot styrpanelen. 

VARNING 
Ta inte bort skyddsplåten framför vågledaren i något läge. 

 
1) Timer

- Längsta uppvärmningstid som kan väljas är 30 minuter.
- Inställningen kan göras i steg om 1 minut.
- Ugnen ger en ljudsignal när den tid som är inställd har gått ut.

2) Funktionsväljare

Apparaten har sex effektinställningar: 

HIGH (HÖGSTA 
EFFEKT) 

100 % av effekten 
används 

(snabb 
uppvärmning) 

M.High (hög)
85 % av 

effekten används 
(vanlig 

uppvärmning) 

Med (medelhög) 66 % av 
effekten används 

(långsam 
uppvärmning) 

M.Low (låg) 40 % av 
effekten används 

(drycker och 
grytor) 

Defrost 
(upptiningseffekt) 

37 % av 
effekten används 

(upptining) 

LOW (LÄGSTA 
EFFEKT) 

17 % av 
effekten används 

(varmhållning) 

STYRPANEL
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I nedanstående tabell ges riktvärden för upptiningstider för olika 
maträtter: 

 

1) Anslut strömkabeln.
- Kontrollera att timern står på 0 innan strömkabeln ansluts.
- Kontrollera att apparatens ventilationsöppningar inte är tilltäppta.

2) Ställ den mat som ska värmas på glastallriken och stäng luckan.
- Maten ska ligga i ett separat kärl.

3) Välj önskad effekt.
4) Ställ in timern.

Om önskad tid är mindre än 10 minuter, vrid timerknappen först
över 10 minuter och sedan tillbaka till önskat läge. 

5) När önskad tid är inställd startar mikrovågsugnen. Uppvärmningen
kan avbrytas när som helst genom att öppna luckan.
Uppvärmningen fortsätter när luckan stängs.

6) När tiden som är inställd på timern har förflutit, ger
mikrovågsugnen en ljudsignal och ljuset i ugnen slocknar
automatiskt.
Om maten tas ut ur ugnen innan tiden är ute ska timern vridas
tillbaka till läget 0 så att mikrovågsugnen inte startar tom när
luckan stängs.

 

Använd kärl som är avsedda för värmning av mat i mikrovågsugn. 
Kärlen är i allmänhet värmetåliga kärl av keramik, glas eller plast som 
har en särskild märkning om att de är lämpade för mikrovågsugn. 

VIKT UPPTININGSTID 

Kött 0,1–1,0 kg 1:30–26:00 
Kyckling, 
kalkon 0,2–1,0 kg 02:30–22:00 
Fisk och 
skaldjur 0,1–0,9 kg 1:30–14:00 

ANVÄNDNING

KÄRL OCH REDSKAP
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Använd inte metallkärl i mikrovågsugnen eftersom de kan ge upphov 
till gnistor. Mer information i nedanstående tabell.

Kärlets material Lämpar sig för 
mikrovågsugn Anmärkningar

Värmetåligt 
keramiskt kärl Ja

Använd inte keramiska 
kärl med en metallrand 

eller glaserade kärl.

Värmetåligt 
plastkärl Ja

Inte för långvarig 
uppvärmning i 
mikrovågsugn.

Värmetåligt 
glaskärl Ja

Plastfilm Ja

Lämpar sig inte för 
uppvärmning av 

kötträtter eftersom 
överhettning kan skada 

filmen.
Grillgaller Nej

Metallkärl Nej

Metallkärl ska inte 
användas i 

mikrovågsugn eftersom 
mikrovågor inte går 

genom metall.

Lackerat kärl Nej
Dålig värmetålighet. 
Lämpar sig inte för 

kraftig uppvärmning.

Bambu och papp Nej
Dålig värmetålighet. 
Lämpar sig inte för 

kraftig uppvärmning.

Följande faktorer kan påverka slutresultatet:

TIPS VID MATLAGNING
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Placering i kärlet 
Placera ingrediensernas tjocka delar vid kärlets ytterkanter och tunna 
delar närmare mitten. Bred ut maten jämnt i kärlet. Undvik att placera 
ingredienser på varandra. 

Uppvärmningstid 
Inled uppvärmningen med en kort tid, kontrollera läget efter detta och 
öka tiden vid behov. Överhettning kan medföra brännskador och att 
maten blir bränd. 

Jämn uppvärmning av maten 
Kyckling, hamburgare och biffar bör vändas en gång under 
uppvärmningen. 
Om maten är flytande kan du röra den från kanterna och mot mitten 
en eller ett par gånger under uppvärmningen. 

Låt maten bli klar 
Låt maten vara kvar i mikrovågsugnen under en tillräckligt lång tid 
efter det att den inställda tiden på timern gått ut. På det sättet blir 
maten klar och svalnar sakta. 

Är maten klar? 
Kontrollera matens färg och prova om den är klar. Maten är klar när: 
- Det stiger upp ånga från alla delar av maten, inte bara från

kanterna.
- Lederna på hela kycklingar rör sig lätt.
- Inga spår av blod syns på griskött eller kycklingkött.
- Fisk är ogenomskinlig och lossnar lätt med en gaffel.
Användning av stekkärl
Om du använder ett stekkärl eller självvärmande kärl, ställ alltid något
värmeisolerande under kärlet, som en porslinstallrik så att inte
glastallriken och rullringen skadas.
Plastfilm som tål mikrovågsugn 
Om du värmer mat med högt fettinnehåll, låt inte plastfilmen röra vid 
maten eftersom filmen kan smälta. 
Plastkärl som tål mikrovågsugn 
Vissa plastkärl avsedda för mikrovågsugn kanske inte lämpar sig för 
uppvärmning av mycket feta eller sockerhaltiga rätter. Överskrid inte 
den förvärmningstid som anges i kärlets bruksanvisning. 
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SERVICE 

Kontrollera följande saker innan du kontaktar service. 
1. Ställ en kopp vatten (ca 150 ml) i ugnen i ett glasmått och stäng

luckan omsorgsfullt. Ugnens belysning ska slockna när luckan
stängs. Låt ugnen gå under 1 minut.

2. Fungerar ugnens belysning?
3. Fungerar kylfläkten?

(Känn efter med handen vid ventilationsöppningarna baktill.)
4. Roterar glastallriken?

(Tallriken kan rotera medsols eller motsols. Detta är normalt.)
5. Värms vattnet?

Om du svarade nej på en enda fråga ska du kontrollera vägguttaget 
och säkringen i elskåpet. 
Om såväl vägguttaget som säkringen är i skick ska du ta kontakt med 
närmaste auktoriserade serviceföretag. 

SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR SERVICE 

Varning: mikrovågsapparat. 
1. Högspänningskondensatorn är laddad även om apparaten kopplas

från elnätet. Ladda ur kondensatorn innan apparaten hanteras
genom att kortsluta högspänningskondensatorns negativa pol till
ugnens chassi med en skruvmejsel.

2. Följande delar som eventuellt lossas i samband med service har
en potential överstigande 250 V i förhållande till jord.

• Magnetron
• Högspänningstransformator
• Högspänningskondensator
• Högspänningsdiod
• Högspänningssäkring
3. Följande situationer vid service kan utsätta servicepersonalen för

mikrovågsstrålning.
Felaktig montering av magnetronen. 
Felaktig montering av luckans låsmekanism, luckans gångjärn eller 
luckan.  
Felaktig montering av omkopplarens stöd. 
Skador på lucka, luckans tätning eller apparatens skyddshölje. 

UNDERHÅLL
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Återvinning

Denna märkning betyder att apparaten inte får läggas 
bland hushållsavfall inom Europeiska unionens område. 
För att förhindra miljöskador och hälsorisker samt för att 
göra materialåtervinning möjlig ska apparaten 
återvinnas på korrekt sätt. Lämna en kasserad apparat 
till en återvinningscentral eller ta kontakt med den 
återförsäljare som sålt apparaten. Återförsäljaren är 
skyldig att lämna apparaten till korrekt återvinning.

GARANTI

Apparaten har gällande lagstadgad garanti.
Garantin täcker inte skador som orsakats av felaktig hantering eller 
användning, felaktig placering eller förvaring, felaktig koppling eller 
installation eller andra externa faktorer. Tillverkaren rekommenderar 
att man läser bruksanvisningen omsorgsfullt. Bruksanvisningen 
innehåller viktiga uppgifter.
Observera:
1. Om apparaten inte fungerar korrekt, kontrollera först om felet kan 

bero på andra orsaker. När det gäller elektriska apparater är 
orsaken ofta avbrott i strömförsörjningen eller felaktig hantering.

2. Lämna följande handlingar och/eller uppgifter med en felaktig 
apparat:

- Kvitto
- Modell/beskrivning/typ/märke för apparaten
- En så noggrann beskrivning av felet eller problemet som möjligt
Om saken gäller garanti eller ersättningsanspråk i anslutning till felet 
ska återförsäljaren kontaktas.
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MIKROLAINEAHJU 

KASUTUSJUHEND

MW1720S

SISALDAB TÄHTSAID 
OHUTUSJUHISEID. 

LUGEGE KASUTUSJUHEND 
TÄHELEPANELIKULT LÄBI JA 

HOIDKE ALLES. 
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Hea klient! 
Õnnitleme uue seadme soetamise puhul. Lugege käesolev 
kasutusjuhend enne seadme kasutuselevõttu hoolikalt läbi. 

Aitäh! 

KASUTUSJUHEND 
SISALDAB TÄHTSAID OHUTUSJUHISEID! 

LUGEGE KASUTUSJUHEND 
TÄHELEPANELIKULT LÄBI JA HOIDKE 
EDASPIDISEKS LUGEMISEKS ALLES. 

PÖÖRAKE ERILIST TÄHELEPANU JUHENDIS 
OLEVATELE PILTIDELE. 

Lugege käesolev juhend enne seadme kasutuselevõttu hoolikalt 
läbi. Tutvuge seadme töö, reguleerimise ja nupufunktsioonidega. Et 
seadme kasutamine oleks ohutu, tuleb järgida selle ohutus- ja 
kasutusjuhiseid. 

 Eemaldage kõik pakkematerjalid.

HOIATUS: LÄMBUMISOHT! 

Pakkematerjal ei ole mänguasi. Hoidke pakkematerjalid lastest 
eemal, kuna need kujutavad allaneelamisel lastele lämbumisohtu. 
HOIATUS! 

Lülitage seade välja ja eemaldage see vooluvõrgust alati enne 
seadmega ühendatud osade väljavahetamist või seadme puhastamist 
või ajaks, mil seadet ei kasutata.  
HOIATUS: ELEKTRILÖÖGI OHT! 

Kaitske seadet ja selle elektriga töötavaid osi niiskuse eest. Ärge 
kastke seadet ega selle elektriga töötavaid osi vette ega 

OHUTUST PUUDUTAVAD JUHISED
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muudesse vedelikesse: elektrilöögi oht. Ärge asetage seadet kunagi 
jooksva vee alla. Järgige puhastus- ja hooldusjuhiseid.

Ärge kasutage seadet märgade kätega ega märjal põrandal 
seistes. Ärge puudutage voolulülitit märgade kätega.

Seadmel on kaitseklass I ning seade tuleb ühendada 
maandusega varustatud pistikupessa.

Seade on mõeldud kasutamiseks kuivades siseruumides. 

1. Seade sobib kasutamiseks lastele alates 8. eluaastast ja füüsiliste,
sensoorsete või vaimsete puuetega või kogenematutele isikutele
ainul juhul, kui neid on õpetatud seadet ohutult kasutama ning nad
on teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest.

2. Seade ei sobi lastele mängimiseks.
3. Lapsed ei tohi pesta ega puhastada seadet ilma järelevalveta.
4. Voolujuhtme ja voolulüliti seisukorda tuleb võimalike vigastuste
vältimiseks regulaarselt kontrollida. Kui voolujuhe on kahjustatud,
tuleb see tootja poolt, tootja hooldusettevõttes või sarnases
kvalifitseeritud teeninduses välja vahetada, et vältida võimalikke
ohuolukordi.

5. HOIATUS: Kui seadme uks või uksetihendid on katki, ei tohi seadet
kasutada enne, kui selleks pädev isik on vea likvideerinud.
6. HOIATUS: Mikrolainekiirguse eest kaitsva katte või kaitsekaane
eemaldamist eeldavad hooldus- ja remonttööd on ohtlikud, mistõttu
tuleb lasta need sooritada selleks pädeval isikul.
7. HOIATUS: Vedelikke ja muid toite ei tohi kuumutada suletud
anumas, kuna need võivad plahvatada.
8. Seade on mõeldud kasutamiseks ainult kodustes tingimustes.
9. Kasutage ainult mikrolaineahjus kasutamiseks sobivaid nõusid ja
vahendeid.
10. Mikrolaineahjus ei tohi kasutada metallist toidu- ega jooginõusid.

MIKROLAINEID PUUDUTAV HOIATUS
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25. Kasutage seadme puhul ainult tootja poolt soovitatud tarvikuid.
Teiste tootjate tarvikud võivad põhjustada ohtu kasutajale ja
seadmele. Kasutage ainult originaalvaruosi ja -tarvikuid.

26. Kaitske seadet tolmu, otsese päikesevalguse ning veepritsmete ja
muul moel veel eest.

27. Ärge asetage seadme peale raskeid esemeid. Ärge asetage
seadme peale ega selle lähedusse esemeid, milles põleb tuli (nt
küünlad) ega esemeid, mis sisaldavad vedelikke (nt lillevaasid).

28. Ärge eemaldage voolujuhet seinakontaktist juhtmest tõmmates.
29. Ühendage voolujuhe seinakontaktiga, mis on kergesti ligipääsetav,

et võimaldada hädaolukorras seadme kiiret vooluvõrgust
eemaldamist.  Seadme täiesti pingevabaks muutmiseks tuleb
eemaldada voolujuhe seinakontaktist. Voolujuhtme eemaldamist
seinakontaktist võib kasutada seadme väljalülitamiseks
hädaolukorras.

30. Enne voolujuhtme eemaldamist lõpetage pooleliolev funktsioon.
31. Kui voolujuhe on ülekuumenenud, peatage seadme töö ja

eemaldage voolujuhe seinakontaktist.
32. Ärge kasutage ahju tühjalt. Seadme tühjalt töötamine võib seadet

vigastada.
33. Klaasist pöörlev alustaldrik, tugirõngas ning võll peavad olema

ahju kasutamise ajal oma kohal ning töökorras.
34. Ärge eemaldage mikrolainejuhi ees olevat katet.
35. Seadme sisevalgusti väljavahetamiseks pöörduge teenindusse.
36. Arvestage, et toiduga koos kuumeneb ka nõu, mille sees see on.

Kasutage toidu väljavõtmiseks alati pajalappe.
37. Ärge kasutage ahju esemete säilitamiseks. Ärge kasutage ahju

pappesemete, toidunõude ega toidu säilitamiseks.
38. Kasutage alati piisava suurusega nõusid, et toit ei keeks ega ajaks

kuumenemise ajal üle.
39. Kõrge suhkrusisaldusega toitude valmistamise või kuumutamise

ajal tuleb olla eriti ettevaatlik. Suhkru liigse kuumutamise tulemusel
võib see karamelliseeruda või põlema süttida.

40. Ärge kuumutage toitu tavalises ahjus kasutamiseks mõeldud
küpsetuskottides. Küpsetuskottidel on enamasti õhuke
alumiiniumkiht, mis peegeldab mikrolaineid. Peegelduv kiirgus võib
põhjustada koti paberkihi kuumenemise süttimispunktini.

41. Ärge kasutage seadet toidu küpsetamiseks vedeliku sisse
kastetuna.
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Kuum õli võib kahjustada seadme sisemisi osi ja toidunõusid ning 
põhjustada põletushaavu. Ärge kuumutage seadmes õli ega rasvu 
ilma järelevalveta. Ülekuumenenud rasvad võivad põhjustada 
süttimisohtu. 

42. Tehke paksu koorega toiduainete, nt kartulite, kõrvitsate, õunte ja
kastanite koore sisse enne toiduvalmistamist kahvliga augud. Muul
juhul võivad need kuumaga plahvatada.

43. Kontrollige, et seade ja kõik selle osad oleksid enne seadme
ühendamist vooluvõrku ja osade paigaldamist kuivad.

ELEKTRIOHUTUS 

1. Veenduge, et vooluvõrgu pinge vastaks seadme tüübisildil toodud
andmetele voolupinge kohta.

2. Ärge kasutage seadet, kui selle voolujuhe või -lüliti on katki, kui
seade ei tööta korralikult või kui see on muul moel kahjustunud.

3. Kaitske voolujuhet kahjustuste eest. Kontrollige, et voolujuhe ei
ripuks üle teravate äärte ega oleks millegi alla või vahele kokku
pressitud. Ärge asetage seadet voolujuhtme peale. Kontrollige, et
voolujuhe ei ole kuumade pindade ja leekide läheduses ning
veenduge, et keegi ei jääks juhtmesse kinni.

4. Ärge eemaldage kunagi seadme korpust. Ärge lükake sõrmi ega
esemeid läbi seadme avade ega ummistage ventilatsiooniavasid.

5. Kaitske seadet liigse kuumenemise eest. Ärge paigutage seadet
lahtise tule vm soojusallika, nt pliidi või puhuri lähedusse.
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PUHASTAMINE 

MIKROLAINEAHJU KORRASHOID 

HOIATUS 
Ahju siseosi tuleb sinna kinnijäänud toidujääkidest regulaarselt 
puhastada. 

HOIATUS 
1. Enne seadme puhastamist eemaldage toitejuhe pistikupesast.

Ärge kastke seadet puhastamiseks vette ega muudesse
vedelikesse.

2. Seadme puhastamata jätmine võib kahjustada selle pindu, mis
omakorda võib lühendada seadme eluiga ning põhjustada ohtlikke
olukordi.

3. Ärge kasutage seadme osade puhastamiseks tugevaid 
puhastusvahendeid, bensiini, abrassiivseid pulbreid ega 
metallharja.

4. Ärge eemaldage mikrolainejuhi katet.
5. Mikrolaineahju pikaaegse kasutamise tulemusel võivad

moodustuda selles imelikud lõhnad. Lõhnade eemaldamiseks on
eri võimalusi:
a. Pange mõned sidruniviilud tassiga ahju ja kuumutage suurel

võimsusel 2-3 minutit.
b. Pange ahju tassitäis teed ja kuumutage suurel võimsusel.
c. Pange ahju apelsinikoori ja kuumutage suurel võimsusel 1

minut.
6. HOIATUS: Lubage lastel seadet kasutada vaid siis, kui olete

veendunud, et laps on võimeline seadet kasutama turvaliselt ja
mõistab seadme vale kasutamisega kaasnevaid ohte.

NÕUANDEID PUHASTAMISEKS 

Ukse tihendid, ahi jm siseosad: 
Korpus: 

Kasutage seadme välispindade puhastamiseks pehmet ja niisket lappi. 
Uks: 

Ukse ja vaateakna pesemiseks kasutage pehmet ja niisket lappi. 
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Eemaldage ukse tihenditele ja tihendite ümbert toidupritsmed. 
Peske juhtpaneeli kergelt niiske ja pehme lapiga. 
Siseseinad: 
Peske ahju kergelt niiske ja pehme lapiga. 
Eemaldage mikrolainejuhiku kattelt toidupritsmed. 
Pöörlev alustaldrik, tugirõngas ja võll: 
Peske kerge seebiveelahusega. 
Loputage osi puhta veega ja laske korralikult kuivada. 

1) Ukse lukk
Seadme käivitumiseks peab olema selle uks korralikult kinni. 

2) Vaateaken
Võimaldab kasutajal jälgida toidu ja joogi kuumutusprotsessi uksel 
oleva akna kaudu. 

3) Pöörlev võll
Ahju põhjas olev mootor paneb võlli pöörlema, mille tulemusel pöörleb 
omakorda klaasist alustaldrik. 

4) Tugirõngas
Tugirõngas toetab alustaldrikut ning paneb selle pöörlema. 

5) Pöörlev alustaldrik
Tänu pöörlevale alustaldrikule valmib toit ühtlaselt.

SEADME OSAD

⑤ ⑦
②

Mikrolainejuhiku 
④ ③ kate 

① ⑥
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 HOIATUS 
- Pange esmalt paika tugirõngas.
- Asetage alustaldrik võllile ja veenduge, et see haakuks korralikult.
8) Juhtpaneel
Vt andmeid järgmisest osast (tootjal on õigus juhtpaneeli osi muuta
sellest eelnevalt teavitamata).
9) Mikrolainejuhiku kate
Kate asub ahju sees juhtpaneelipoolses seinas.

 HOIATUS 
Ärge eemaldage mikrolainejuhi katet mitte mingil juhul. 

 
3) Taimer
- Pikim kuumutusaeg on 30 minutit.

- Seadistuse sammuvahe on 1 minut.
- Kui taimeris olev aeg on täis, kostub seadmest vastav helisignaal.
4) Funktsiooni valikunupp

Seadmel on kuus võimsuse valikut. 

Juuresolev tabel sisaldab soovituslikke sulatusaegu eri toiduainete 
sulatamiseks. 

HIGH 
(MAKSIMUMVÕIMSUS) 

Töötab 100% 
võimsusega 

(kiire kuumutus) 

M.High (kõrge)
Töötab 85% 
võimsusega 

(tavaline 
kuumutus) 

Med (keskmine) Töötab 66% 
võimsusega 

(aeglane 
kuumutus) 

M.Low (madal) Töötab 40% 
võimsusega 

(joogid ja supid) 

Defrost (sulatus) 
Töötab 37% 
võimsusega 

(sulatus) 

LOW 
(MIINIMUMVÕIMSUS) 

Töötab 17% 
võimsusega 

(soojas 
hoidmine) 

JUHTPANEEL
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metallnõusid, kuna need võivad tekitada sädemeid. Tutvuge 
juuresoleva tabeliga. 
 

Toidunõu materjal Sobib 
mikrolaineahju Märkused 

Kuumakindel 
keraamika Jah 

Ärge kasutage 
keraamilisi nõusid, 

millel on metallist äär 
või mis on glasuuritud.

Kuumakindel 
plastmass Jah Ei sobi pikaajaliseks 

kuumutamiseks. 
Kuumakindel 
klaas Jah 

Kile Jah 

Ei sobi lihatoitude 
kuumutamiseks, kuna 
ülekuumenemine võib 

kilet kahjustada. 

Grillrest Ei 

Metall Ei 

Metallnõusid ei tohi 
kasutada, kuna 

mikrolained ei tungi läbi 
metalli. 

Lakitud pinnaga Ei 

Ei ole eriti kuumakindel. 
Ei sobi kõrgel 
temperatuuril 

kuumutamiseks. 

Bambus ja papp Ei 

Ei ole eriti kuumakindel. 
Ei sobi kõrgel 
temperatuuril 

kuumutamiseks. 
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SERVICE 

Kontrollera följande saker innan du kontaktar service. 
1. Ställ en kopp vatten (ca 150 ml) i ugnen i ett glasmått och stäng

luckan omsorgsfullt. Ugnens belysning ska slockna när luckan
stängs. Låt ugnen gå under 1 minut.

2. Fungerar ugnens belysning?
3. Fungerar kylfläkten?

(Känn efter med handen vid ventilationsöppningarna baktill.)
4. Roterar glastallriken?

(Tallriken kan rotera medsols eller motsols. Detta är normalt.)
5. Värms vattnet?

Om du svarade nej på en enda fråga ska du kontrollera vägguttaget 
och säkringen i elskåpet. 
Om såväl vägguttaget som säkringen är i skick ska du ta kontakt med 
närmaste auktoriserade serviceföretag. 

SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR SERVICE 

Varning: mikrovågsapparat. 
1. Högspänningskondensatorn är laddad även om apparaten kopplas

från elnätet. Ladda ur kondensatorn innan apparaten hanteras
genom att kortsluta högspänningskondensatorns negativa pol till
ugnens chassi med en skruvmejsel.

2. Följande delar som eventuellt lossas i samband med service har
en potential överstigande 250 V i förhållande till jord.

• Magnetron
• Högspänningstransformator
• Högspänningskondensator
• Högspänningsdiod
• Högspänningssäkring
3. Följande situationer vid service kan utsätta servicepersonalen för

mikrovågsstrålning.
Felaktig montering av magnetronen. 
Felaktig montering av luckans låsmekanism, luckans gångjärn eller 
luckan.  
Felaktig montering av omkopplarens stöd. 
Skador på lucka, luckans tätning eller apparatens skyddshölje. 

UNDERHÅLL
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KORRASHOID 

HOOLDUS 

Enne teenindusse helistamist kontrollige järgmisi aspekte: 
1. Asetage veega (u 150 ml) täidetud klaasist mõõtenõu ahju ja

sulgege korralikult ahju uks. Ukse sulgemisel peaks sisevalgustus
kustuma.  Laske ahjul 1 minut töötada.

2. Kas sisevalgustus süttis?
3. Kas jahutusventilaator töötab?
(Katsuge käega seadme taga tuulutusavade juures, kas on tunda
õhuliikumist).

4. Kas alustaldrik pöörleb?
(Pöördtaldrik võib pöörelda nii päri- kui vastupäeva. See on
normaalne.)

5. Kas vesi kuumenes?

Kui mõnele eeltoodud küsimusele on vastuseks ei, siis kontrollige 
seadme elektriühendust (pistikut seinakontaktis) või vooluringi 
kaitsmeid.  
Kui nii pistikupesa kui ka kaitse on korras, pöörduge tootja 
poolt volitatud teenindusse seadme kontrollimiseks.  

HOOLDUSE OHUTUS 

Hoiatus: mikrolainel töötav seade. 
1. Kõrgepingekondensaator jääb laetuks ka peale seadme

lahtiühendamist. Mahalaadimiseks lühistage ahju kõrgepinge-
kondensaatori miinusklemm ahju kerel, kasutades kruvikeerajat.

2. Hooldus võib eemaldada allpool loetletud osad, et võimaldada
juurdepääsu 250 V maanduseks.

• Magnetron
• Kõrgepingetrafo
• Kõrgepingekondensaator
• Kõrgepingediood
• Kõrgepingekaitse
3. Järgmistes hooldussituatsioonides võib puutuda hooldaja kokku

mikrolainekiirgusega.
Vale magnetroni kontakt. 
Ukse lukustuse, hinge või ukse valge paigaldus. 
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Lüliti vale paigaldus. 
Ukse, ukse tihendi või seadme korpuse vigastused. 

Seadme õige hävitamine
Kõrval olev sümbol näitab, et antud toodet ei tohi 
Euroopa Liidus utiliseerida koos tavalise 
olmeprügiga. Keskkonnakahjude ja terviseohtude 
vältimiseks ning materjalide jätkusuutliku 
kaaskasutuse võimaldamiseks tuleb seade 
nõuetekohaselt utiliseerida. Viige seade selleks 
ettenähtud kogumiskohta või võtke ühendust 
seadme edasimüüjaga. Edasimüüja on kohustatud 
toimetama seadme nõuetekohasesse 
ümberkäitlemisse.

GARANTII

Seadmele kehtib seadusest tulenev garantii. 
Garantii ei kehti seadme vale käsitsemise või kasutamise, vale 
paigutuse või hoidmise, vale ühendamise või paigaldamise vm väliste 
teguritega kaasnevate kahjude korral. Tootja soovitab tutvuda 
tähelepanelikult kasutusjuhendiga. Kasutusjuhend sisaldab olulist 
teavet. 
Märkus: 
1. Kui seade ei tööta õigesti, kontrollige esmalt, kas see võib olla

tingitud muudest põhjustest. Elektriseadmete puhul on põhjuseks
enamasti toite katkemine või seadme vale käsitsemine.

2. Edastage koos defektse seadmega ka seadme dokumendid ja/või
andmed:

- Ostutš ekk
- Seadme mudel/kirjeldus/tüüp/mark
- Võimalikult täpne defekti või probleemi kirjeldus
Kui reklamatsioon on seotud garantii või defektiga seotud
kahjunõudega, võtke ühendust seadme edasimüüjaga
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